
 
 

 
 

 LEISTUNGSERKLÄRUNG 
Nr. 2017AC7124 

DECLARATION OF PERFORMANCE 
No 2017AC7124 

DÉCLARATION DES PERFORMANCES 
No2017AC7124 

DICHIARAZIONE DI PRESTAZIONE 
N.2017AC7124 

PRESTATIEVERKLARING 
Nr.2017AC7124 

DECLARACIÓN DE PRESTACIONES 
n02017AC7124 

DECLARAÇÃO DE DESEMPENHO 
Nr. 2017AC7124 

 
für das Produkt / for the product / pour le produit / per il prodotto / voor het product / para el product / para o produto 

 
Türschließer / Door Closer / Ferme-porte / Chiudiporta / Deurdrangers / Cierrapuertas / Fechador de Porta  

 
 

1. Eindeutiger Kenncode des Produkttyps: 
Unique identification code of the product-type: 
Code d'identification unique du produit type: 
Codice di identificazione unico del prodotto-tipo: 
Unieke identificatiecode van het producttype: 
Código de identificación única del producto tipo: 
Código identificador único do tipo de produto: 
 

ABUS AC7124 
 

2. Verwendungszweck(e): 
Intendeduse/es: 
Usage(s) prévu(s): 
Usi previsti: 
Beoogd(e) gebruik(en): 
Usos previstos: 
Uso(s) previsto(s): 
 
Türschließmittel mit kontrolliertem Schließlauf / Controlleddoorclosingdevice / Dispositifs de fermeture de 
porteavecamortissement / Dispositivi di chiusuracontrollata delle porte / Deurdrangersmetgecontroleerdesluitcyclus / 
Dispositivos de cierrecontrolado de puertas / Dispositivo de fechamento controlado de porta 

 
3. Hersteller: 

Manufacturer: 
Fabricant: 
Fabbricante: 
Fabrikant: 
Fabricante: 
Fabricante: 

ABUS August Bremicker Söhne KG 
Altenhofer Weg 25 

58300 Wetter (Ruhr) 
  

 
4. Bevollmächtigter: 

Authorised representative: 
Mandataire: 
Mandatario: 
Gemachtigde: 
Representante autorizado: 
Representante autorizado: 

./. 
  



 
 

 
 

 
5. System(e) zur Bewertung und Überprüfung der Leistungsbeständigkeit: 

System/s of AVCP: 
Système(s) d'évaluation et de vérification de la constance des performances: 
Sistemi di VVCP: 
Het systeem of de systemen voor de beoordeling en verificatie van de prestatiebestendigheid: 
Sistemas de evaluación y verificación de la constancia de las prestaciones (EVCP): 
Sistema(s) para avaliação e verificação de regularidade do desempenho: 

1 
 

6. a) Harmonisierte Norm: 
Harmonised standard: 
Norme harmonisée: 
Norma armonizzata: 
Geharmoniseerde norm: 
Norma armonizada: 
Norma harmonizada: 

EN 1154:1996 + A1:2002 
Notifizierte Stelle(n): 
Notified body/ies: 
Organisme(s) notifié(s): 
Organismi notificati: 
Aangemelde instantie(s): 
Organismos notificados: 
Organismo(s) notificado(s): 

IFT Rosenheim NB-Nr. 0757 
 

7. Erklärte Leistung(en): 
Declaredperformance/s: 
Performance(s) déclarée(s): 
Prestazioni dichiarate: 
Aangegeven prestatie(s): 
Prestaciones declaradas: 
Desempenho(s) declarado(s): 

./. 
 
 

Wesentliche Eigenschaften 
Essential characteristic 
Caractéristiques essentielles  
Caratteristiche essenziali 
Essentiële kenmerken 
Características esenciales 
Características essenciais 

Leistung 
Performance  
Performances  
Prestazione 
Prestaties 

Prestaciones 
Desempenho 

Harmonisierte Europäischen 
Norm(en) 

Harmonized technical specification 
Spécifications techniques 

harmonisées 
Specifica tecnica armonizzata 
Geharmoniseerde technische 

specificaties 
Especificaciones técnicas 

armonizadas 
Norma(s) Europeia(s) 

Harmonizada(s)  
7 a) Selbstschließend: 

Self-closing: 
Fermetureautomatique 
Chiusuraautomatica 
Zelfsluitend 
Cierreautomático 
Fechamento automático 

Erfüllt 
Passed 

Remplies 
Soddisfatta 

Vervuld 
Cumplido 
Cumprido 

5.2.1, 5.2.3 - 5.2.16, 5.2.18 
EN 1154:1996 + A1:2002 

7 b) Dauerfunktion des Selbstschließens 
Durabilityofself-closing 
Endurance 
Resistenza chiusura automatic 
Duurzaam zelfsluitend 
Durabilidadcierreautomático 
Durabilidade do fechamento automático 

Erfüllt (500.000 Zyklen) 
Passed (500.000 cycles) 

Remplies (500.000 cycles) 
Soddisfatta (500.000 cicli) 

Vervuld (500.000 cycli) 
Cumplido (500.000 ciclos) 
Cumprido (500.000 ciclos) 

5.2.2, 5.2.17.1 & 5.2.17.2 
EN 1154:1996 + A1:2002 



 
 

 
 

7 c) Gefährliche Substanzen 
Dangerous Substances 
Substances Dangereuses 
Sostanzepericolose 
Gevaarlijke stiffen 
Sustancias peligrosas 
Substâncias perigosas 

./. EN 1154:1996 + A1:2002 

 
Die Leistung des vorstehenden Produkts entspricht der erklärten Leistung/den erklärten Leistungen. Für die Erstellung der 
Leistungserklärung im Einklang mit der Verordnung (EU) Nr. 305/2011 ist allein der obengenannte Hersteller verantwortlich. 
The performance of the product identified above is in conformity with the set of declared performance/s. This declaration of performance 
is issued, in accordance with Regulation (EU) No 305/2011, under the sole responsibility of the manufacturer identified above. 
Les performances du produit identifié ci-dessus sont conformes aux performances déclarées. Conformément au règlement (UE) 
no 305/2011, la présente déclaration des performances est établie sous la seule responsabilité du fabricant mentionné ci-dessus. 
La prestazione del prodotto sopra identificato è conforme all'insieme delle prestazioni dichiarate. La presente dichiarazione di 
responsabilità viene emessa, in conformità al regolamento (UE) n. 305/2011, sotto la sola responsabilità del fabbricante sopra 
identificato. 
De prestaties van het hierboven omschreven product zijn conform de aangegeven prestaties. Deze prestatieverklaring wordt in 
overeenstemming met Verordening (EU) nr. 305/2011 onder de exclusieve verantwoordelijkheid van de hierboven vermelde fabrikant 
verstrekt. 
Las prestaciones del producto identificado anteriormente son conformes con el conjunto de prestaciones declaradas. La presente 
declaración de prestaciones se emite, de conformidad con el Reglamento (UE) no 305/2011, bajo la sola responsabilidad del fabricante 
arriba identificado. 
O desempenho do produto identificado acima está em conformidade com o(s) desempenho(s) declarado(s). A presente declaração de 
desempenho é emitida, em conformidade com o Regulamento (UE) nº 305/2011, sob a exclusiva responsabilidade do fabricante 
identificado acima. 

 
Unterzeichnet für den Hersteller und im Namen des Herstellers von: 
Signed for and on behalf of the manufacturer by: 
Signé pour le fabricant et en son nom par: 
Firmato a nome e per conto del fabbricante da: 
Ondertekend voor en namens de fabrikant door: 
Firmado por y en nombre del fabricante por: 
Assinado por e em nome do fabricante por: 
 
 
 
Wetter, 27.03.2017       ppa. Bernhard GARTHE 
        Head of Product Management Home Security  
 


